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Introduction

This volume of collected essays reflects my journey with the Psalms for nearly
forty years. The original publications have been left largely intact. Some bib-
liographical references have been updated, but no subsequent bibliography was
added nor were significant changes made in content. As a result, some lack of
uniformity remains in the articles’ style and their footnote format. There is
also some overlap in content between some of the essays, which has not been
eliminated. I have made corrections as well as minor changes for the sake of
greater felicity in expression. In addition, cross-references to articles in this
volume have been added in some footnotes.

I am grateful to be able to share these studies, gentle reminders of paths taken
across the decades and of others left aside.! A longstanding concern has been to
ground the study of psalms in their cultural contexts or “worlds.” For example,
the interest in pilgrimage began with a short juvenalium, Psalms the Divine
Journey (1987), continued in another book, The Pilgrimage Pattern in Exodus
(1997), and informed a third, Profiles in Family and Public Leadership (2026).
The topic informs several essays in this volume (essays 3, 4, 10, 15, 18, and 20).
Another important cultural horizon reflected in this work has involved the body
and body-parts in tandem with emotions. When I first turned to this topic (see
Part Two of this volume, especially essay 11), it was not terribly prominent in
the field, but interest in it has escalated. As long recognized in biblical studies,
other backgrounds of the Psalms (Part Three) have long informed their imagery
and worldviews, and fathoming these has helped to indicate something of their
brilliance. Culture matters.

This volume also reflects literary aspects of Psalms research, especially Form
Criticism and literary structures. Both have contributed a great deal, yet to
my mind their implementation has been somewhat problematic (including
on my part at times). I begin with Form Criticism. When I was a student, it
was baked into my young mind that each psalm basically had a single genre.
Perhaps it also had optional elements associated with that genre, and it could
have additional components. Still a single genre per psalm was commonly the

! One example: at the mutual agreement of the then in-house editor and myself, I returned
the assignment for the Psalms commentary for the Old Testament Library series in the late
1990s.
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operating assumption. While this scholarly presupposition does not hold the
sway it once enjoyed, it still seems a dominant way of thinking about the Psalms.
One reason it does is because many psalms can be associated with particular
genres with relatively little difficulty. Initially my thinking about the Psalms’
genres shifted as I embraced a more formal “Form Criticism,” deemphasizing
some traditional content-oriented categories that were included as genres in
much traditional psalms research. (For example, what had long been called
“royal psalms” represent different genres with royal content, such as instruction
in Psalm 2, thanksgiving in Psalm 18, and lament in Psalm 89; there is not really
a genre of “royal psalms.”) This change in my thinking is reflected in essay 19.

Since that time, I have continued to work with more formal form-critical
categories, but I have also noticed that many psalms switch out elements of
multiple genres, sometimes so much so that attributing a single genre to a psalm
seems more like a guessing game. What has struck me in teaching psalms over the
past decade is how many do not seem to follow the script that a strong genre ap-
proach would seem to prescribe. When it comes to genre elements, many psalms
flow. It is part of their magical power to move, shift course, double-back or slip
sideways (or not), revoice earlier elements; and so speak to the heart. Readers
will note this concern particularly in essay 4. Genre creativity matters.

Literary structures in the Psalms lie at the heart of several of the early es-
says in this volume. For example, chiasm is reflected across whole psalms or
major parts of them (essays 5 and 7). This was quite the rage in the 1980s, and it
retains a value in discerning poetic turns or highpoints as well as different levels
of unity within the Psalms (whether “primary” or “secondary” in Luis Alonso-
Schokel’s terms).2 At the same time, not unlike a strict form-critical approach to
the Psalms, the practice of identifying their structures can sometimes be quite
two-dimensional. Thanks to my engagement with the work of Chip Dobbs-
Allsopp and Elaine James, further efforts on my part have gone into reading
in three dimensions, with attention paid to the dynamism and flow of psalms’
imagery and language in tandem with structure (see essays 1, 3 and 4). Their lit-
erary creativity really matters. In this connection, I have also taken deeper note of
sound (essay 1). Psalm sounds matter. Finally, thanks particularly to my teacher
Brevard Childs, thinking about the Psalter as a whole work became important in
Psalms research. It has become wildly popular, inviting many speculations; I've
included mine (as Part Four).

% Alonso Schékel, A Manual of Hebrew Poetics, SubBib 11 (Rome: Pontificio Istituto Biblico,
1988), 189: “Alater writer could take already completed pieces and bring them together skillfully
to form a new and complex unity.”
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Studies of Specific Psalms






1. Psalm 1: Sonant Particles and Parallelism,
with Speculation on the Poem’s Scribal Production®

“This Psalm is the most excellent of all the Psalms”
attributed to R. Yudan?

Among biblical compositions, Psalm 1 has received its share of attention in recent
decades, quite often for its place at the head of the Psalter.>* Commentators have
also noted its focus on térd (explicitly in v. 2) and specifically on a life grounded

! Tam deeply thankful to Chip Dobbs-Allsopp for many good conversations about this essay
and for his comments on an early draft. This study also benefitted greatly from its discussions
at the Old Testament Colloquium held at Saint John’s University, Collegeville, MN, on January
28,2022, and at the University of Ziirich on May 13, 2022. My gratitude goes as well to Andrew
Garbarino and Hannah Lee for their assistance with some of the bibliography.

2 Midrash Tehillim to Ps 1:3, in William G. Braude, The Midrash on Psalms, Vol. 1, YJS XIII
(New Haven: Yale University Press, 1959), 6.

* Comments along these lines have long been common, for example by Hans-Joachim Kraus:
“Psalm 1 is the preamble of the Psalter.” See Kraus, Psalms 1-59: A Commentary, trans. Hilton
C. Oswald (Minneapolis: Augsburg, 1988), 122; note also Artur Weiser, The Psalms, trans.
Herbert Hartwell, OTL (Philadelphia: Westminster, 1962), 102, 108. More recently among
interpreters, see William P. Brown, Seeing the Psalms: A Theology of Metaphor (Louisville/
London: Westminster John Knox, 2002), 16 and 131 (see also p.215); C.L. Seow, “An Exquisitely
Poetic Introduction to the Psalter,” JBL 132 (2013): 275-93, here 292-93; Nancy L. Declaissé-
Walford, “The Meta-Narrative of the Psalter,” in The Oxford Handbook of the Psalms, ed.
William P. Brown (Oxford/New York: Oxford University Press, 2014), 363-76, here 369; Mark
Leuchter, The Levites and the Boundaries of Israelite Identity (New York: Oxford University
Press, 2017), 246 and 250; Susan Gillingham, Psalms Through the Centuries: A Reception His-
tory Commentary on Psalms 1-72: Volume Two, Wiley Blackwell Bible Commentaries (Oxford:
Wiley Blackwell, 2018), 11-13; and Beat Weber, “Meint die Tora JHWHs in Psalm 1,2 (auch) den
Psalter? Erkunden zur Reichweite des Tora-Begriffs,” BN 178 (2018): 75-102, here 76-77. For a
critical response, note Harry P. Nasuti, Defining the Sacred Songs: Genre, Tradition and the Post-
critical Interpretation of the Psalms, JSOTSup 218 (Sheffield: Sheffield, 2009), 180: “Psalm 1 is
less a guide to the rest of the Psalter than the starting point of a journey through the whole”; see
also his thoughtful remarks on pp. 203-5. See also David Willgren, The Formation of the ‘Book’
of Psalms: Reconsidering the Transmission and Canonization of Psalmody in Light of Material
Culture and the Poetics of Anthologies, FAT 2/88 (Tiibingen: Mohr Siebeck, 2016), 135-71, and
David Willgren Davage, “Why Psalms 1-2 Are Not to Be Considered a Preface to the Book’ of
Psalms,” ZAW 130 (2018): 384-97. Note also Michael Lefebvre, ““On His Law He Meditates”
What is Psalm 1 Introducing,” JSOT 40 (2016): 439-50; and Philip J. Botha, “Indications of
Intentional Interconnectedness between Psalms 1-2 and Ps 37 and the Implications for Under-
standing the Concerns of the Editors of Book I of the Psalms,” in The Formation of the Hebrew
Psalter: The Book of Psalms Between Ancient Versions, Material Transmission and Canonical
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in it.* Its poetics have likewise attracted considerable commentary. Psalm 1 is a
poem of particles,® which serve to structure its antitheses and asymmetries,’ as

Exegesis, eds. Gianni Barbiero, Marco Pavan and Johannes Schocks, FAT 151 (Tiibingen: Mohr
Siebeck, 2021), 167-85.

4 For this psalm as instruction, see James Luther Mays, Psalms, Interpretation (Louisville,
KY: John Knox Press, 1994), 41; and Erhard S. Gerstenberger, Psalms: Part I with an Intro-
duction to Cultic Poetry, FOTL 14 (Grand Rapids MI: Eerdmans, 1988), 42. In older scholar-
ship, Psalm 1 was also claimed to be a “wisdom psalm”; so Weiser, The Psalms, 102-3, 105; and
Mitchell J. Dahood, S.J., Psalms I. 1-50: Introduction, Translation, and Notes, AB 16 (Garden
City, NY: Doubleday, 1966), 1. According to Angelika Berlejung, Psalm 1, 19, and 119 combine law
and wisdom. See Berlejung, Studies on the History of Religion and Anthropology of the Ancient
Near East and the Old Testament, Orientalische Religionen in der Antike 42 (Tiibingen: Mohr
Siebeck, 2021), 312. Slightly differently, for William P. Brown wisdom and térd psalms overlap
as instruction. See Brown, “The Law and the Sages: A Reexamination of Térd in Proverbs,” in
Constituting the Community: Studies on the Polity of Ancient Israel in Honor of S. Dean McBride,
Jr., eds. John T. Strong and Steven S. Tuell (Winona Lake, IN: Eisenbrauns 2005), 251-80, here
253. Recontextualizing the genre issue in terms of reading the Psalter as a whole, the canonical
approach taken by Gerald T. Sheppard favored a wisdom reading of Psalm 1 based on wisdom
as a “hermeneutical construct” informing the Psalter. See Sheppard, Wisdom as a Hermeneutical
Construct: A Study in the Sapientializing of Old Testament Traditions, BZAW 151 (Berlin: de
Gruyter, 1980), 13; see also the thoughtful canonical considerations in Nasuti, Defining the
Sacred Songs, 178-80.

To be sure, several features in Psalm 1 do appear also in “wisdom literature” (especially Pro-
verbs), such as the contrasting “wicked” and “righteous” (see below); these also appear well
beyond putative “wisdom literature” as noted by Will Kynes, An Obituary for ‘Wisdom Lit-
erature’: The Birth, Death, and Intertextual Reintegration of a Biblical Corpus (Oxford: Oxford
University Press, 2019), 223. The problem of a “wisdom” category of psalms based on specific
vocabulary was recognized by Avi Hurvitz, Wisdom Language in Biblical Psalmody (Jerusalem:
Magnes, 1991), confining the classification to Psalms 19b, 34b, 37, 112, and 119. Some skepticism
was expressed about some of the diagnostic elements in these five psalms (as claimed by
Hurvitz), by David Marcus, Review of Hurvitz, Wisdom Language in Biblical Psalmody, HS 34
(1993): 145-48. More recently, the thematic bases for a category of “wisdom psalms” have been
doubted by Kynes, An Obituary for ‘Wisdom Literature,” 44-47, 246, and 253 n. 4, responding
to (among others) James L. Crenshaw, “Wisdom Psalms?” CurBR 8 (2000): 9-17. In view of the
minimal content for wisdom according to Hurvitz and Kynes, an approach weighted to content
may be less advisable. Genres use content in conjunction with function (or pragmatics, what
they “do”). Accordingly, instruction might be a more useful term for texts labelled as wisdom
psalms where instruction is in evidence (although to be sure these may reflect multiple modes
of instruction and viewpoints). In any case, instruction appears fitting for Psalm 1, especially in
view of v. 2. So John Goldingay, Psalms: Volume 1. Psalms 1-41, Baker Commentary on the Old
Testament Wisdom and Psalms (Grand Rapids, MI: Baker, 2006), 80. More recently, William
P. Brown well suggests that térd replaces wisdom in Psalm 1; see Brown, Deep Calls to Deep:
The Psalms in Dialogue and Disruption (Nashville: Abingdon, 2021): 343-45. More broadly
and rather vaguely, Psalm 1 has been classified a “psalm of orientation” (a category proposed
by Walter Brueggemann), according to William H. Bellinger, Jr., “Psalms and the Question of
Genre,” in The Oxford Handbook of the Psalms, ed. William P. Brown (Oxford/New York: Ox-
ford University Press, 2014), 317.

® Besides ser (the focus of the discussion that follows), there are notably several particles
with k-, a number of them fronting lines: ki im in v.2; ké- in v. 3; [0-kén, ki im and ka- in v. 4;
‘al-kén in v.5; and ki in v. 6. See also wekol in v. 3b. See further below for a number of these.

¢ Seow (“An Exquisitely Poetic Introduction to the Psalter,” 275-93) comments on Psalm I’s
antitheses and asymmetry.
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discussed in part I of this essay. The point of departure for this study, introduced
in part II, is an observation about the poetic effects of the relative particle dser
within the psalm’s larger poetic presentation. Part III contextualizes this usage
by a general consideration of wser as a “prose particle” used in BH poetry from
the eighth century onward. Part IV explores some of the implications for Psalm 1,
specifically the question of its scribal production.

I. Psalm 1: Antitheses and Asymmetries

To situate the poetic effects of dser within Psalm 1, it may be helpful to begin
with some observations about its major literary features.” This poem is well
known for its overarching antithetical parallelism of vv.1-3 and 4-5, echoed
in the antithetical bicolon concluding in v. 6.8 Antithesis between the major
sections, vv.1-3 and vv.4-5, is strongly marked by the opening to v.4, “not so

~c

the ré$a‘im.”® Antithesis is also a feature within each of these two subunits of
vv.1-3 and vv.4-5. Verses 1-3 defines hais, “the person” (literally “the man”)

7 The following observations (as well as a number of others) are made in Robert Alter, The
Art of Biblical Poetry (New York: Basic Books, 1985), 114-17; Patrick D. Miller, Interpreting
the Psalms (Philadelphia: Fortress, 1986), 81-86; Friedhelm Hartenstein and Bernd Janowski,
Psalmen, BKAT XV/1, Lieferung 1 (Neukirchen-Vluyn: Neukirchener Verlagsgesellschaft, 2012),
7-54. See also Mays, Psalms, 40-41; Brown, Seeing the Psalms, 55-79 and 131; and Seow, “An Ex-
quisitely Poetic Introduction to the Psalter,” 275-93.

8 On this verse, see the extended discussion of Bernd Janowski, Leben in Gottes Gegenwart:
Beitrige zur Theologie und Anthropologie des Alten Testament 7 (Gottingen: Vandenhoeck &
Ruprecht, 2021), 65-96.

® See BHS and NABRE favoring the longer LXX ouk houtds hoi asebeis ouk houtds issuing in
greater balance with the surrounding lines (see too Kraus, Psalms 1-59, 113; cf. the parallelism of
lines both with [6-kén in Isa 10:7). It is regarded as a haplography, in Textual Notes on the New
American Bible (Paterson, NJ: St. Anthony’s Guild, nd), 380. Moreover, the tendency to gloss
in LXX Ps 1:4 is noted by Dominique Barthélemy, Critique textuelle de I’Ancient Testament:
Tome 4. Psaumes, eds. Stephen Desmond Ryan and Adrian Schenker, OBO 50/4 (Fribourg:
Academic Press; Goéttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2005), 3, referring to the LXX ex-
pansion at the very end of v. 4 relative to MT, “from the face of the earth” (apo prosopou tés ges);
see also BHS and Hartenstein and Janowki, Psalmen, 11 (with both additions in the Psalterium
Gallicanum but not in the Psalterium juxta Hebraicum). The repetition of the phrase in the
longer reading in Ps 1:4a, identified as the stylistic feature of “epizeuxis” (Barthélemy, Critique
textuelle, 1-3), is compared to a similar repetition of nakén libbi underlying LXX Ps 108:2 and
preserved in MT 57:8 (noted also in BHS), possibly suggestive of “les oscillations possible”
(Barthélemy, Critique textuelle, 2). If stylistic comparison may serve as a consideration, the
stylistically similar expression in Num 12:7 would not recommend the longer text of LXX. See
further Part IV below for I6>-ken.
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who is ‘asré (either “blessed™? or “happy,”!! or perhaps “commendable,”? “for-
tunate” or “content™?), first by what that person is not (v.1) and then by what
that person is and does (vv.2-3). By contrast, vv. 4-5 first define the résa‘im, “the
wicked,” by what they are and then by what they will not do relative to saddigim,
“the righteous.” The plant images of vv.3 and 4 are likewise antithetical (just as
they are in the often-compared images in Jer 17:5-8 and Egyptian Instruction of
Amenemope).'®

These antitheses in vv.1-5 are additionally expressed by means of their over-
all structure as an antithetical chiasm, as claimed by a number of interpreters'®:

10 For a defense of the traditional, “blessed is ...,” see Mays, Psalms, 40-41.

1 Cited by Mayer 1. Gruber in support are LXX makarios, “happy,” and Vulgate beatus,
“happy, blessed,” as well as some medieval Jewish commentators. See Gruber, Rashi’s Com-
mentary on Psalms 1-89 (Books I-I11), with English Translation, Introduction and Notes, SFSH]J
161 (Atlanta: Scholars Press, 1998), 50 n.2, based on the noun *dser, “happiness” (Gen 30:13;
cf. “fortunate” in NJPS) and its usage with ¢6b in Ps 128:2 and Prov 16:20. See also “Gliicklich”
in Hartenstein and Janowski, Psalmen, 9, 19 and 23; and “Gliickpresungen” in Weber, “Meint
die Tora JHWHs in Psalm 1,2 (auch) den Psalter?” 75. Joy or jubilation is defended by Wal-
decir Gonzaga and Antonio Marcos dos Santos, “Salmo 1: o portao de entrada para se med-
itar sobre o cominho dos justos e dos impios,” Teocomunicagao: Revista de Teologia da PUCRS
50/2 (2020): 1-17, here 3. Note that ‘asré has been analyzed as a third-weak root elative adjective
“most happy” and not construct, by Aaron D. Rubin, “The Form and Meaning of Hebrew asré,”
VT 60 (2010): 366-72.

1250 Seow, “An Exquisitely Poetic Introduction to the Psalter,” 277-78, echoing Rashi, in
Gruber, Rashi’s Commentary on Psalms 1-89, 49 and 50 n. 4, based on the usages of the verbal
root in Prov 31:28 and Song 6:9 (cf. Prov 14:21).

13 So Brown, Seeing the Psalms, 55 and n. 231 n. 4; and Scott C. Jones, “Psalm 1 and the Her-
meneutics of Torah,” Bib 97 (2016): 537-51, here 537. See also “The good fortune of the person
who ...”, in Goldingay, Psalms, 79 and 81.

14 Declaissé-Walford, “The Meta-Narrative of the Psalter,” 369.

15 For the debate over the direction of influence, see William L. Holladay, Jeremiah 1: A Com-
mentary on the Book of the Prophet Jeremiah Chapters 1-25, ed. Paul D. Hanson, Hermeneia
(Philadelphia: Fortress Press, 1986), 489-90, favoring the influence of Psalm 1 on Jer 17:5-8. I
would not be so sure. See E.W. Dobbs-Allsopp, “The Art of Poetry of Jeremiah 17:5-8,” in Ve-
Ed Ya'aleh (Gen 2:6): Essays in Biblical and Ancient Near Eastern Studies Presented to Edward
L. Greenstein: Volume 2, eds. Peter Machinist, Robert A. Harris, Joshua A. Berman, Nili Samet,
and Noga Ayali-Darshan (Atlanta: SBL Press, 2021), 713-27, here 721-24. The Egyptian parallel
from the fourth chapter of the Instruction of Amenemope (John A. Wilson, “The Instruction
of Amen-em-opet,” ANET 422; Miriam Lichtheim, “Instruction of Amenemope,” COS 1.117)
is noted by Holladay and many other commentators, including Hartenstein and Janowski,
Psalmen, 35-38. As this Egyptian text was evidently received into Judean literary tradition in
some form and fashion as suggested by its reflexes in Prov 22:30-23:25, it might be suggestive
of a broader set of known tropes. To be sure, this section of Proverbs has no arboreal parallel.
At the same time, virtually all lines in Psalm 1 enjoy strong parallels (as noted further below),
suggestive of its richly traditional content.

16 Modified from Brown, Seeing the Psalms, 56, who includes v. 6 with v.5 as Aj; see also
Dahood, Psalms I. 1-50, 5; and Hartenstein and Janowski, Psalmen, 16. That vv.1and 5 (and not
V. 6, pace Brown) correspond not only in content is further indicated by the sonant-syntactical
parallelism between ba‘dsat in v.1 and ba‘ddat in v.5, sharing /b/, //, and /t/, as well as the
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A (vv.1-2): description of the “man” not going, standing, sitting among the wicked in v.1;
plus térd in v.2
B (v.3a-b): tree metaphor for the térd-oriented “man” as defined in vv.1-2
C (v.3b): the prosperity of that “man” (alternatively, of the tree)
C’ (v.4a): “not so the wicked” as denial of their prosperity
B’ (v.4b): chaff metaphor for the wicked as identified in v. 4a
A’ (v.5): description of the wicked not rising among the righteous

At first glance, this structure’s macrostructure seems apparent. However, lacking
any correspondence in v. 5, the divine t6rd in v.2 stands out: it is the singular
guide in the approved life (as famously known also in Deut17:18-20 and
Josh 1:7-8).17 It provides a specific answer to the seemingly enigma opening of
Psalm 1: its first verse relates only what literally “the man” (but better “the one”)
is not or does not do; only with the second verse is there clarification as to the
positive alternative. The negative characterization in v.1 perhaps offers a sort of
rhetorical puzzle leading audiences to await further clarification about “the per-
son,” which v. 2 provides with its rather specific answer in a life of térd. In short,
the major thematic point made about t4rd in v. 2 stands out structurally due to
its asymmetrical position within the otherwise general symmetry between vv.1-3
and vv. 4-5.

Corresponding to Psalm I's antithetical structure are the poem’s antithetical
terms for types of persons. As signaled by Psalm I's chiastic structure in vv.1-5
as noted above and echoed in the antithetical conclusion or coda of v. 6, the first
group is labeled résaim, “the wicked,” at the outset in v.1 (developed further by
parallelism with additional terms). Then they are named twice in the section

same vowels (Goldingay, Psalms, 87); note similarly /b/,/m/, and /$/ in iibémésab in v.1 and
bammispat in v. 5.

7 The idea of t6rd in v. 2 referring to the wider #6rd literature of the Hebrew Bible has been
discussed recently, for example by Jones, “Psalm 1 and the Hermeneutics of Torah,” 537-51; and
J. Gerald Janzen, “Psalm 1 and the Torah that Transplants,” Canadian-American Theological
Review 8/2 (2019): 119-26. For an expansive view of the referent to Genesis-Deuteronomy plus
the Prophets, see Weber, “Meint die Tora JHWHs in Psalm 1,2 (auch) den Psalter?” 75-102. For
the Pentateuch as the possible referent, see Samuel E. Balentine, “The Politics of Religion in
the Persian Period,” in After the Exile: Essays in Honour of Rex Mason, eds. John Barton and
David J. Reimer (Macon GA: Mercer University Press, 1996), 129-46, here 133-34. This view
is inferred from on the understanding of Psalm 1 as the introduction to the Psalms whose five
books evoke the five books of Moses. This view is possible, as an initial térd collection of the
Psalms (as suggested for Psalms 1-119; see below) may presuppose priestly cult as well as the
behavior recommended for persons more broadly. However, in view of the resonance of Ps 1:2
with Deut 17:18-20 and Josh 1:7-8, térd as Psalm I’s norm may suggest deuteronomic law as the
central guide to behavior more broadly recommended for the “righteous” as opposed to the
“wicked” (as in the book of Proverbs) and consistent with the law of the king in Deut 17:18-20
as opposed to traditional royal “mandate model” as found in “royal psalms”; see Dylan R. John-
son, “The Torah and the King: Zedekiah’s Edict (Jer 34) and Deuteronomistic Redaction,” ZAW
134 (2020): 40-54. For a more limited approach, see Lefebvre, ““On His Law He Meditates,”
439-50. This question lies beyond the scope of this essay.
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devoted to their description in vv.4 and 5, and once again at the close in v. 6.
By contrast, the party antithetical to réSa‘im is referenced initially in v.1 without
a clearly contrasting noun. Instead, v.1 opens by referring more generically to
ha’is,'® more specifically characterized with the highly alliterative phrasing asré
ha’is “dser. This category of figures is unveiled as saddigim, “righteous,” only at
the end of v. 5 and then more explicitly at the first line of the coda in v. 6. Indeed,
in both vv.5 and 6, the pair of masculine plural terms, saddigim and résa‘im,
stand in parallelism. This double-juxtaposition of this word-pair within these
two verses is further notable for their chiastic arrangement, as observed by An-
thony R. Ceresko." The parallelism of these two nouns in v. 6 is marked further
by derek standing in construct to both nouns in parallelism.?’ As with this pair
(as noted above), this usage of derek in v. 6 appears traditional as seen from its at-
testations elsewhere, for example in Proverbs (4:19, 12:26, 15:9 for “the way of the
wicked”; cf. “the way (that is) straight” in Prov 14:12 = 16:25; see also Prov 29:27).
The general notion of v. 6 also seems traditional, to judge from the similar expres-
sions elsewhere, for example in 1 Sam 2:9, Ps 68:3-4, and Prov 10:28.

In Psalm I's coda in v.6, these two plural nouns for the contrasting figures
come into focus as the poem’s contrasting yet correlating topics, again following
traditional usage known elsewhere (e.g., Ps 37:17; Prov 10:28, 11:10, 23, 12:5, 7,
13:9, 15:29, 28:12, 28, 29:16; Eccl/Qoh 8:14, twice). Indeed, given the many other
attestations of various combinations of résa?résa‘im and saddiq/saddigim across
the biblical corpus,?! these pairs would appear to be quite traditional. Thus, it
may be that the strong use of ré§a‘im expressed in relation to its opposite “person”
up through v. 4 primes its audience(s) for the unveiling of its commonly used
antithetical term, saddigim in v.5 and then again in v. 6. In any case, the poem

18 Cf. Hartenstein and Janowski, Psalmen, 17.

19 Ceresko, Psalmists and Sages: Studies in Old Testament Poetry and Religion, Indian
Theologies Studies Supplements 2 (Bangalore: St. Peter’s Pontifical Institute, 1994), 47-48,
with a total of nineteen examples.

20 For the poetic parallelism of the same word, see Thomas P. McCreesh, Biblical Sound and
Sense: Poetic Sound Patterns in Proverbs 10-29, JSOTSup 128 (Sheffield: Sheffield, 1991),120-42.
The similar terms, ba@sat in v.1and ba‘ddat in v. 5 (see below), perhaps also cue the parallelism

21 That the usage is traditional may be seen further with the singular forms of these nouns
attested together in parallelism or in a single clause in Pss 7:10, 11:5, 37:12, 16, 21, 32, 58:11;
Prov 10:16, 25, 11:8, 31, 13:5, 14:32, 15:6, 17:15, 18:5, 21:18, 24:15, 29:7; Qoh 3:17, 7:15, and 9:2.
Prose contexts also use the two singular nouns together, e.g., Gen 18:23, 25 (twice); Exod 23:7;
Deut 25:1; 1 Kgs 8:32//2 Chron 6:23; Ezek 18:20, 24, 21:8, 9, 33:12; Hab 1:4, 13. Note also plural
paired with singular in different configurations, in Ps 75:11; Prov 3:33, 10:3, 6, 7, 11, 20, 24, 30,
32, 12:10, 12, 21, 26, 13:25, 14:19, 15:28, 21:12, 24:16, 25:26, 28:1, 29:2, 27; Isa 5:23; Ezek 13:22;
cf. Exod 9:27. For this feature with this word-pair, see Adele Berlin, The Dynamics of Biblical
Parallelism, rev. and expanded ed., The Biblical Resource Series (Grand Rapids, MI/Cambridge,
UK: Eerdmans; Dearborn, MI: Dove Booksellers, 2008), 48. According to DCH VII:561, no
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7 249 Revelation
7:37-39 249 5:6 248
8:12 249 5:12 248
13:1-2 248 21:1-4 171
19:36 248
Acts Rabbinic Sources
;'20 ;iz Mishnah
2:22 202 m. Bikkurim 3:2-5 248
2:30 245 m. Sukkah 3:9 249
3:12 202 n. 67
5:25 202 n.67 Talmud
13:15 245 bT. Arakin 11b 219
13:16 202 n. 67
13:17 202 1.67 bT. Baba Batra
21:28 202 1.67 14b 242
24:14 245 152 242
28:23 245 bT. Pesahim
5:5-10 247
Romans 68b 248
gil ;gg n.67 bT. Sanhedrin 103a 122
10:12 93 bT. Shabbat
11:1 202 n. 67 115b 190
119b 197
1 Corinthians
5:7 248
13:11-12 122 Other Jewish texts

Midrash Tehillim 23
2 Corinthians e
3:7-4:6 122 1. 48 Shi’tr Qoma 112
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Aaronid(s) 212,217,219

Abraham 242

Absalom 97

Adam 242, 251

afterlife 42-43, 111, 122, 151

‘Ain-Dara 177

Amana 169

Amorites 146

Anat 27,119, 149, 150, 156, 178, 181, 195

angel(s) 82,87, 135, 183,197,232

anger 127,128,130

anguish 46, 50, 250

Anti-Lebanon See Siryon

Antipater of Thessalonica 20

antithesis 7, 8, 10, 11, 12

Aghat 129, 149

Arad 17,216

Archaic Hebrew 226. See also “old poet-
ry’

arrogance 125

Asaph 198, 212, 216-218, 223, 229, 230,
242

Asaphite psalms See Psalms of Asaph

Asaphites 212,216-218, 230

asherah 11, 118-119, 149, 158, 164, 165,
166, 175-176. See also tree of life

Asherah (Athirat) 119, 149, 158, 160, 164,
166, 175-176

Ashkelon 206

Assurbanipal 24, 60-61, 141, 194

Assyria 206, 207

Astarte (‘Athtart) 150, 195

asyndetic relative clause 14, 16, 17, 18.
Cf. relative particle

Athens 203

ba (“soul”) 37, 139. Cf. nepes
Baal 28, 46, 69, 70, 75, 121, 129, 145, 148,
149, 151, 152, 153, 154, 155, 156, 157,

158, 160, 161, 162, 163, 164, 166, 168,
169, 170,171, 172,176,177, 178, 179,
180, 181, 229, 252

Baal Cycle 27, 46, 49, 148, 149, 150,
153-155, 157, 158, 160, 161, 162, 163,
164, 166, 167, 168,171, 175, 176, 181,
183,197, 252

Baal of Lebanon 154, 205

Baal of Tyre 206

Baal-Malaga 206

Baal-Saphon 206. See also Baal Sapun

Baal Sapun 154. See also Baal-Saphon

Baal-Shamayn 195, 206

Balaam 16, 17, 74, 121. See also Deir ‘Alla

Balaam oracles 16, 121

beatific vision 111, 122. See also “seeing
God”

Billie Holiday 46

blessing 72,113,119, 121, 133, 134, 135,
149, 150, 151, 153, 161, 163, 164, 182,
191, 194, 197, 198, 207, 237

- priestly 113,115

- wedding 151

Boaz (pillar name) 164, 177

body 1,42, 43,44, 63,82,117, 123,127,

129, 131

divine 170

- “liturgical” 188,197

- of Christ 207

- “social” 133,188,197

body biology 129-131

- and emotions 129-131

body language 131, 133, 135, 189, 252

— as communication 132-133, 189

body-parts 1, 43, 125. See also listings for
specific body-parts

- and emotions 123, 126-128

- animal 125

- as reflexive 43-44
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bone 44, 62, 134 David 85, 87, 88, 89, 92, 94, 97-102,
breath 42-43, 127, 128. See also nepes 106-107, 116, 186, 187, 198, 199, 211,
— and anger 127, 141 212,213,217, 232
Buber, Martin 246 — as model 99,213, 246
burial(s) 73-76, 158 - authorship 241, 242, 243, 244, 245
— historical 213,214, 215

Canaan 146, 206, 217, 249 - non-historical 213
Canaanite 81, 145-147, 149, 151-155, - prophecy 244,245

157-159, 214 - subscript 231
- Israel as 146 - superscriptions 186, 211, 212, 214, 222,
canonical approach 2, 5-6, 186-187, 223-229

191 - dead 42,75,76,151,158,174
canon(s) 107,225, 236, 242, 243, 244, - ancestors 43,73

245 - divinized 20
- and térd 9 - royal 43
Carthage 203 death 39, 45, 73, 113, 125, 138, 139,
castration 175 141, 173, 174, 191, 227, 251, 252, 254,
Chanukkah See Hanukkah 255
cherubim 118, 120, 165, 251, 253 Death 49, 73,129, 155, 156, 157, 158,
chiasm 2, 8-9, 10, 30, 66-68, 71, 72, 160, 171, 252

77,101-102 definite article 15, 16, 17, 21
Christ 207 Deir ‘Alla 17, 74, 195. See also Balaam
Christians 248 depression 63, 130
— and Christmas 253 Diadore of Tarsus 11
— Form-critics 239 direct object marker 6-7, 10, 11, 12,
- Christology 239 15-19, 21, 22, 26, 134, 190, 191
- community 41, 82,99, 131, 163, distress 46, 61, 123, 124, 130, 238

188, 191, 196, 202, 217, 228, - and innards 130

230, 236, 238, 242, 245, 246. divination 20, 123, 125, 126, 128, 129

See also body, identity, and people - of dead 20
- Christian 248 divinity
- “community of communities” 206, 207. - anger 82,127

See also identity - assembly See divinity, council
- “community of peoples” 207 - beauty 112, 120, 121, 178, 179, 182,
- David as model 99 252,254
- Elephantine 202 - beneficence 115. See also goodness
- “imagined community” 206, 207 — blessing See blessing
— Israel See Israel - castration 175
- “people of communities” 207 - conflict 27,28, 82, 155,157,158, 172
— Qumran 85, 105,233,234 - council 24, 151-152, 154, 167, 170,
— Samaritan 248 183
— Sidon 202 - eternity 71,72, 182
conscience 125, 126 - face See under face
Council of Trent 225 - female 11,118-119, 141, 166, 176.

See also goddesses by name

Daniel 149 - form 111,114, 119-121
Danil 149 - goodness 31,120, 178, 237, 252, 254,

Darth Vader 46 255
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- habitation 155-156, 161.
See also Jerusalem, Saphon, and Zion

— holiness 155, 156, 161, 171-174, 182

- holy ones 75,151,170

- kingship 65, 148-150, 151, 191,
214-215, 248

- knowledge 163, 165-166, 182

- light 63,113,115-117,120-122,
249, 250, 252-254

- “living” 41,59, 62, 64,117, 138,
158

- love 181, 182,252

- loveliness See above beauty

- mercy 31,237,254, 255

— monism 165, 183

— monotheism 146, 183

- mother 119

- mountain 66, 68, 69, 70, 154-156,
160, 163, 164, 166-171, 178-181,
251. See also Jerusalem, Saphon,
and Zion

- polytheism 24, 81, 82, 119, 151,
152, 155,158, 165, 167,173, 178,
183, 194, 249. See also above
council, and holy ones

- power 67,70,72,82,112,119, 120,
121, 163, 170, 173, 180, 181, 182,
192, 238, 251, 252. See also below
strength, and theophany

- sex 118,173,174, 175,176,182

- sexless 118,173-174, 176, 183

- size 113,121, 164,170, 176-177,
180, 182,183

- solar See sun

- spirit 136, 248

- storm 118-119, 152, 153, 155

- strength 27, 28, 153, 164, 170, 176,
182,193

- sun 115-119

- theophany See theophany

- voice See under voice

— wisdom 149-150, 182-183

dragon(s) 156

Easter 253
east wind 11, 59, 155, 156.

See also scirocco; cf. west wind
Eden 162, 165-168, 181, 251, 252

Egypt 113, 146, 201, 203, 204, 206, 207,
247,250

El 27,118, 146, 149, 150, 151, 152, 154,
158, 162, 166, 175

elative 8,191

Elephantine 201-205, 207

emotion(s) 1, 39, 49, 123-131, 133, 250,
253. See also the listings of specific
emotions

energic form 26

Enkidu 167

enthronement 120, 153, 156, 157, 164,
180, 236

“Enthronement Psalms” 71, 236

envy 127-128

epizeusxis 7

eternity 71,72, 111, 170, 182

- burials 76

— divine 71, 72,182

- dynasty 200, 213

- “royal priesthood” 213

- Zion 71

Ethan 223,229, 230

ethnicity See under people. See also iden-
tity

Eve 166, 251

eye(s) 83,123,139, 178, 180

exile 30,31, 32, 187, 196, 199, 200, 201,
202,212,215

exodus 30, 31, 146, 158, 217, 247, 249

“exodus-wilderness” 30, 31, 158

Ezekiel 50,118,120, 121, 199

Ezra 53, 54, 198, 199

face 114, 128, 252. See also under
image(s)

- divine 59, 63,111,112,113, 115, 116,
119, 120, 122

- panim 113,119

fat 125-126, 252

fear 43, 46,72,127-128,172,217, 254

“fight or flight” 129

flesh 44,124

flight 172

Form Criticism 1-2, 34-39, 58, 227, 230,
236-241

- Psalms 2, 35-37, 58, 230-235, 238, 241

- Psalms indigenous forms 230-235
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gall 124

genre 1-2,37-41, 148-151, 181, 187, 191,
193, 195, 205, 222, 227, 230, 231, 234,
235, 239, 243, 244, 255

- as “script” 39

- dual/double 45, 55, 62

- family resemblance 40

- indigenous 234, 235, 244

- “mixtures” 36

- single 1-2,36

- socialization 37-40

- “super-genre” 39

- superordinate 39

- technology 39

- versus topics 239-240

Gerizim 248

Gilgamesh 72, 167

glory (kabéd) 101, 112, 117-118, 120,
121, 122, 124, 150, 163, 169, 252

Golum 49

grave See burial

grief 124,127,128

guts 44, 123, 137. See also innards

Hadad/Haddu 162, 180

Hallel Psalms 247

Hallelujah 88, 106, 233, 234

Hallelujah Psalms 88, 106, 218, 233, 234

Haman 206

hand(s) 89, 135, 252

Hannah 59, 133

Hanukkah 253

head(s) 126, 128, 156, 177, 180, 248, 254

- ox 248

— seven 156

heart 44, 57, 59-61, 69, 90, 123-130, 180,
218, 240, 249

- “broken” 124

- “saying in” 129, 130

Heman 224, 230, 242

Hermon 62, 167, 169, 250

Hittites 146

holiness 75, 169-171, 172,178, 182,
250-251. See also under priest(s)

— deceased 75

- deity 169-171,173

— human leaders 173, 250-251

- place 169-171,172,178

— priesthood 173, 174, 251

homeland 200-205, 216.

- Judean 201

— Phoenician 202,203

honor 89, 96, 97, 99, 116, 124, 173, 232

Huwawa 167

hymn(s) 26, 35, 37, 56, 65, 71, 103, 135,
139, 141, 147-150, 152, 153, 181, 186,
194, 217, 228, 230, 231, 232-241

Ibn Ezra 26

“idols” 75, 82, 159, 217

images 2,8,12,20

— baby 140-141

- banquet 251

- bones 62,134

body 83

- chaff 9,11

— child 140

- conflict 27,28, 82

— cosmic enemies 27-28

- cup 30,254

- death 49, 73,155,157, 158, 251-252.
See also Mot

- doe 59. See also images, hind

- face (divine) 59, 63, 111-116, 119-120,
122,253

- burning 127-128

- shining 113, 115

- face (earth) 7

- face (lion) 114

- female 176. See also images, mother

- flock 196. See also images, sheep

- garden 165-166

— heart See heart

- hind 138. See also images, doe

- host 29-30

- infant 27, 140

- light 63,113,115-117,120-122, 249,
250, 252-254

- lion 150. See also lion

- liquid 59, 64, 126

- lyre 44

- military 156

- mother 60-61, 140, 157

- mountain(s) 28, 62, 65, 66, 68-70, 89,
93,98, 136, 153, 154, 155, 156, 160,
163-171, 178-181, 199, 250, 251
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- mouth 25,27,128,129, 157, 158, 180

— nature 32,118

- oil 30, 87, 89, 95, 96, 136, 162, 166, 254

- panther 150

- Passover lamb 248

- pastures 32, 33, 196, 254, 255

- pilgrimage See pilgrimage

- plant 8,11

- precipitation 180

- refuge 71-72

- rock 28,41, 62

— scirocco 11,59,119

- self 83

- self-conviction 125

— sheep 196

- shepherd 29-30, 73

- solar See images, sun

- springs 32, 249, 255

- storm 118-119, 152, 153,155

- sun 115-119

- tent 82,161,178

— thirst (animal) 138

— tree 11, 23,24

- oflife 11

- truth 63, 120, 250, 255

- underworld 158

- voice 150, 152, 153, 155, 157, 161, 172,
177,178

— water(s) 11, 30, 32-33, 59, 62, 64, 118,

120, 136, 138, 152, 156, 160, 161, 165,

169, 180, 249, 250, 251, 253, 254, 255

wealth of mountains 167

Zion 77

identity 132-133, 181, 187-190, 193, 197,
198, 199, 200-203. See also people

- authorial 19

- Carthage 203

- diaspora 204

- gentilic 185, 202-204

— Israel 205-206

— Israelite 202

- Jewish 201-202, 204-205

- Lebanon 205

— priestly 181

- royal 181

- Sidonian 202, 203

- transgenerational 187, 200, 203, 206

- transnational 200

- transregional 201-203, 205

- Tyrian 203

- Yehudian 204-206

inclusio 16, 66, 105, 190, 233

innards 44, 61, 123-130. See also guts

inner biblical interpretation 190, 192

instruction 2, 6, 8, 35, 38, 39, 82, 148, 163,
191, 195, 199, 218, 232, 235, 236, 237,
238, 240, 241, 245. See also tora

Isaiah 120, 121

Israel 19, 23, 30, 31, 32, 38, 55, 67, 69, 71,
73,75, 80, 81, 101, 115, 126, 128, 140,
146, 147, 151, 152, 153, 154, 158, 164,
171,173-177, 183, 184, 185, 187, 188,
193, 197-202, 205-207, 213, 214, 215,
217,223, 227, 231, 233, 235, 236, 237,
240, 243, 245, 246, 247, 248, 249, 250,
251, 253, 256

- “community of communities” 206.
See also identity

- klal 207

“I-voice” See under voice

Jachin (pillar name) 164, 177

James Earl Jones 46

jealousy 127-128

Jerusalem 18, 19, 20, 31, 32, 72, 80,
113,117,123, 140, 149, 156, 157, 159,
163-171, 175,178, 179-181, 188, 192,
193, 196, 198, 200-202, 205, 212, 215,
216,217,227, 239, 247-250, 253-254.
See also Zion

Jesse, in Psalm 72 231

- in Psalm 151 88

Jesus 151, 248, 249. See also Christ

Jews 201, 202, 204, 253

John Donne 242

Jordan (river) 62,250

joy 8,32, 46, 59, 60, 63, 66, 124, 127, 128,
131, 179, 244, 249, 250, 252, 253

Judah 67,157, 174, 184, 185, 193, 199,
201, 202, 203, 204, 205, 206, 247

“Judah-town” 204

Kabbalah 182
Kadesh 153
Keret See Kirta
kidney(s) 125-126
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Kimchi 26

king 9,17, 19, 54, 70, 141, 151, 164, 166,
170,173, 181, 186, 187, 191, 193-196,
214,228,229, 238, 239-240, 253.
See also “royal psalms”

- and Christology 239

- deity 94,132, 133, 153, 156, 157, 164,
183, 186, 187, 215

Kirta 70, 149, 150, 151

kiss 181

Korah(ites) 41, 187,212, 216, 218, 223,
228,229, 242

Kothar wa-Hasis 149

Kronos 118,175

lament(s) 2, 20, 35, 37, 40, 41, 44, 45,
46, 49, 50, 56-59, 61-63, 70, 113, 133,
136, 137,138, 139, 141, 148, 149, 156,
187,196, 213, 217, 229, 231, 232, 234,
235-240, 253

Lebanon 146, 153-155, 167-169, 205, 206

Leviathan (Litan) 136, 145, 155, 156

Levite(s) 12,23-24, 198, 200, 212, 213,
215, 216-220, 248

— scribes 23-24,216-220

lion 114, 150

lips 75, 155, 180, 252

Litan See Leviathan

liver 123-129

liver bile 124

love 47, 61, 67, 124, 150, 175, 180-181,
182, 252

loveliness of deity 112,178

loveliness of divine dwelling 180

love song 20, 38, 180, 231, 233

Lucian of Samosota 160, 168, 174

Luke Skywalker 46

lullabies 38

lyre 48,49, 63, 89, 95, 231, 250.

See also under images

lyric 20, 21, 47, 48, 49

Mardi Gras 253
marrow 251,252
Melchizedek 242
Melito of Sardis 243
Mesha stele 17, 48, 54
midrash 5, 85,97

293

monarch See king

Mordecai 206

Moses 9, 61, 112, 121, 223, 229, 230, 237,
241, 242, 244, 245, 248, 251, 252

Mot See Death

mother(s) 20, 39, 61,97, 115, 118, 119,
140-141, 157, 169

— Jerusalem 157

- queen-mother 168

Mount Saphon See Saphon

mouth 42, 46, 127, 128, 130, 181, 240,
252. See also under images

Mullisu 61, 141

mysticism 182-183

Nabu 61, 141

nations 77, 152,157, 191, 194, 197, 199,
200, 214, 215, 252

nation-states 200

nepes 36, 41, 42-45, 49, 59, 60, 124,
132-141. See also self, and throat

Ningirsu 119

nose 127,128, 130

“old poetry” 15,22, 23. See also Archaic
Hebrew

Omrides 80, 185

oracle(s) 195

oracle collections 195

oral speech/texts 12, 19, 23, 38, 40, 47,
48, 49, 50

Origen 243

Ouranos 175

paradise 120, 157, 165, 251, 252

parallelism 10

- antithetical 7

- antithetical sonant 12-13

- “dominant sound” 13

- morphological 13

— same word 10

- sonant 12-13

- sonant cascade 14

- sonant pair 12-13, 91-92, 191

- sonant-syntactical 8

Paran 116

paronomasia 30, 31, 94, 101, 114.
See also wordplay
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Passover 200, 247-249, 253

pentacolon 66, 77

Pentecost 9. See also Weeks

people 42, 61, 67,72, 89, 96, 121, 124,
127,153,158, 164, 182, 185, 186,
187-207, 231, 237, 247, 248, 252.
See also identity, and socialization

— and ritual 164, 172,174, 182, 187, 231,
237,247, 248, 251

- “daughter of” 124

- ethnicity 146, 185, 206

- Judaean 202

— Israel 202

- “liturgical” 187, 190, 196-198

- “oneness” 165

- “of communities” 207

- Mesopotamia 204

- Sidon 202

- transgenerational 187, 200, 203, 206

- transregional 187,193,206

- Yehudians 206

performance 12,39, 44, 47, 48, 50, 132,
133,189

— oral 12,47,48,50

person(s) 7-12,17,42, 43, 47, 50-52, 75,
82, 83,114, 121, 130, 133, 191, 195, 200,
203, 205, 223. See also nepes

- ‘adm 17

- first 26,27, 36, 37, 41, 43-45, 46, 48,
49-55, 58-63, 92, 135, 136, 137-140,
188, 191, 196, 227, 228, 229

- panim 114

- second 41, 48, 51-53, 58, 137, 138, 188,
228

— third 41, 44, 51-56, 58, 99, 189, 227,
228,229

persona 20, 38, 189

- father 38

- prophetic 20

personiﬁcation 32,141, 157,160, 178, 179

— Death 160

— divine 32

— female 157,178,179

- Jerusalem 178,179

- light 63, 250, 254

- truth 63, 250, 254

- waters 160

Philip Sidney 242

General Index

Philistines in Psalm 151 90

pilgrimage 1, 30-33, 59, 63,117, 161, 202,
212,239, 247-250, 252-256

Piraeus 202, 204

poetry See “old poetry,” parallelism,
scribal poetry, sound, and voice

praise 24, 26, 38, 46, 49, 58, 61, 63, 65,
71-72, 85, 88, 92, 93, 99, 133, 135, 136,
138, 148-152, 156, 193, 198, 199, 200,
217,218, 232, 233-240, 241, 243, 244,
250, 252

- as communication 132-133

- transgenerational 200

— versus prayer 234-240, 245-246

praise (psalms) See hymns

prayer 39, 46, 60, 61, 101, 105, 114, 126,
127-131, 133, 141, 147-149, 151, 194,
200, 213, 228-229, 231-240, 241, 245,
246, 253

— and David 213,231

- and emotion 127-131

— as communication 132-133, 189

definition 148

— versus praise 234-240, 245-246

priest(s) 82,132,161,173,174, 175,178,
179, 181

- Aaronid(s) See Aaronid(s)

- and death 174

- and sex 174

- blessing 113,115

— chief 174

- cult 9,132,161,173

- Galli 175

— high priest 174, 251

- holiness 174. See also holiness

- Levite(s) See Levite(s)

— literature 25, 48,128,178, 183

- scribes 24

primary religion 79-83. See also second-
ary religion

prose particle(s) 6,7,12-13,15-21, 23,
190

prototype(s) 39,255

Psalm 151 84-107, 223, 224, 233, 234, 242

Psalm 151-155 225,242

Psalm 152 225

Psalm 153 225

Psalm 154 101, 225,234,242
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Psalm 155 101, 255, 242

Psalms of Ascent 218

Psalms of Asaph 229. See also Asaph

psalms of instruction 148, 232, 236-237.
See also instruction

psalms of lament See lament

psalms of pilgrimage 30. See also pil-
grimage

psalms of praise See hymns

psalms of thanksgiving 217, 232, 234, 237

psalms of trust 149, 234, 236, 237.
See also trust

psalms of vigil 120. See also vigil

Psalms of Zion See Songs of Zion

Psalter

- “Book I” 211, 213,214,224

- “Book IT” 211,213, 214, 224

- “Book IIT” 211-213,214

- “Book IV” 212,213,214

- “Book V” 212,213

- “Books I-1II” 214

- compilation 23, 198, 215, 216-220

- Levites 216-220

- “five books” 9, 244

- names 243-244

- “story of” 187,213-215

pseudo-relative 16, 17

Qorah(ites) See Korah(ites)

Radaq 11

Rashi 8,113,114

recitation 12, 199

refrain 32, 41, 55, 57-63, 113, 134,
136-139, 141, 217, 218, 250, 255

relative particle See also pseudo-relative

- ‘aser 6,7,10,12-22, 26,190, 191

- zi 16,17,18

- Se-/sa- 16,18

Rephaim 158
“royal psalms” 2,9, 35, 191, 193, 195, 211,
213-214, 227, 236-239

sacrifice(s) 125, 128, 149, 189, 248
— as communication 132-133, 189
Samaria 193, 201, 202, 204, 205
Samuel in Psalm 151 89, 95

Samuel L. Jackson 46

Saphon 28, 69, 70, 163, 180. See also Baal-
Saphon, and Baal Sapun

Shechem 248

scirocco See east wind

scribalism 16, 19, 21-24, 189, 190

- Levitical 23-24, 216-220.
See also Levites

- monarchic 30

scribal poetry 21-24

scribal prose 18,21, 48

sea 136, 164, 194, 206

Sea (Yamm) 151, 155, 156, 160, 171

sea, bronze 132, 164, 165

secondary religion 79-83.
See also primary religion

“seeing God” 111-122, 250, 252-253.
See also beatific vision

Seir 116

self 36, 39, 41, 42, 43, 45, 51, 54, 58,
59, 61, 64, 83, 124, 135-136, 139.
See also nepes

- “double” 34, 41,49

— “dual” See self, “double”

- “reflexive” 36, 42-44, 49, 53, 60, 63, 64,
139-141

Senir 169

seraphim 114, 120

sex, divine 173, 174, 175, 176, 182

— priestly 174

- sexless (deity) 173-174, 176, 183

Shavu'ot See Weeks

Shiloh 133, 140

shipping 206

shipwrecks 206

Shulammit 169

Sidon 168, 203, 204, 206

Sidonians 202, 203, 206

simple waw See waw, simple

Sinai 69, 116, 248, 249

Siryon 153, 154, 167, 169

Snidely Whiplash 49

socialization 37-40

Solomon 163, 165, 169, 187, 199, 224,
227,229

- superscription 223, 229

- temple 177,179

sonant cascade See under parallelism
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sonant pair See under parallelism, and
sound

sonant play 14,27

Songs of Zion 66, 67, 71, 222, 236

sorrow 124

“soul” (nepes) See nepes

sound 2, 45-47, 49, 62. See also under
parallelism

- dominant 13

- pair 12-13,91-92,191

- qol 45, 46, 62. See also voice

spirit 60, 124, 129, 136

- ancestral 158

- divine 136,248

Super Bowl 253

superscriptions 41, 56, 57, 86-88, 90,
102-107, 186-187, 190, 211-214,
216, 220, 221-224, 226-237,
241-242, 245

- I 229

- Ugaritic 229

superlative (élohim) 69

Tabernacles 247-249

teaching See instruction, and t6rd

Tel Fekheriyeh 162

temple 11,20, 24, 31, 32,41, 83,112, 113,
115,117,118, 120, 121, 122, 132, 133,
140, 149, 153, 156, 157, 159, 160-173,
175-183, 188, 189, 192, 195, 196,
198-200, 203, 211-213, 216, 217-220,
227,229, 231, 233, 239, 240, 247,
248-254

- as Eden 165

- as household 164

- asstage 133

- Baal’s 149

- communication 132-133

- Elephantine 205

- iconography 118,119

- Jerusalem 113, 163-169, 175, 181,
188, 192, 196, 199, 200, 212, 227.
See also Jerusalem

- mysticism 182-183

- Rome 154

thanksgiving psalms See psalms of
thanksgiving

theophany' 113,114,161, 170,171,172

- Baal 152, 155, 180

- morning 115

— name 20

- solar 114, 116,117,119, 120

- storm 115, 152, 153, 161, 163, 169,
180

- Yahweh 113-117, 119-120, 153, 161,
163, 169

throat 42-43, 128

“torah-psalms” 35, 240. See also in-
struction

téra (“instruction”) 5, 6,9, 11, 12, 23, 24,
163, 218-220. See also instruction

tree of life 11, 165. See also asherah

trust 45, 62, 139, 148, 149, 214, 218, 234,
236-240

Twisty Serpent 156

type-scenes 147, 151-152

Tyre 168, 169, 203, 205, 206, 216

Tyrian Baal 205

Tyrians 203, 206

Ugarit 145, 146, 160, 173

Ugaritic 17, 20, 22, 25, 27, 28, 42, 46, 57,
60, 69, 70,91, 114, 115, 118, 119, 123,
126, 127, 128, 129, 145-156, 158, 160,
161, 162, 164, 165, 167, 171, 175, 176,
178, 179, 180, 183, 194, 197, 229, 252

unity (textual) 29-30

- “primary” 2

- “secondary” 2

Vigil 114-115,120

voice 45-50, 53, 54, 60, 62-63, 150, 152,
153, 155,193, 255

- community 196

- divine 150, 152, 153, 155, 157, 161, 172,
177,178

- “double” 47

- individual 230

- “I”-voice 36,37, 41-45, 47, 49-51,
53-55,57-61, 64, 135, 136, 138, 141,
191, 196, 228

— lyrical 48,49

— qol 45, 46,62

- “voiceless” 246

- “we”-voice 196, 228,229

vow(s) 56,57, 149, 151
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waw-consecutive 15, 18, 21
waw simple 57, 62
Weeks 247-249. See also Pentecost
west wind 156. Cf. east wind
wilderness 30, 31, 153, 158, 248.
See also exodus-wilderness
wisdom 6, 19, 38,111, 119, 147, 149-150,
182, 218, 231. See also instruction
wisdom literature 6, 55
“wisdom psalms” 6, 35, 222, 236, 240
womb 83, 129
word-pair 10, 96
wordplay 24, 61, 67, 72.
See also paronomasia

Yahweh 11, 28, 39, 57, 59, 66, 73, 75,
78,81, 82, 89, 102, 113, 114, 116,

117,118,119, 121, 125, 127, 133,
134, 135, 136, 138, 139, 140, 146,
149, 150, 151, 152, 153, 154, 155,
156, 157, 158, 163, 164, 165, 167,
170,171, 172,174, 175, 176, 177,
178,179, 197, 198, 199, 200, 205,
214, 215, 217, 219, 224, 237, 238,
253

Yeduthun 242

Yehud 198, 202. See also Yehudian(s)

Yehudian(s) 201, 202, 204, 205, 206

Yom Kippur 251, 253

Zadokite(s) 24,212,217

Zion 20, 65-72,77-78,117, 118,
156-157,197, 198, 222, 236, 239-240,
249-250. See also Jerusalem
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